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Koy Aolon 9 Actian cit 1
by for loarmers snd ofaff Mobllik ves apprenents of des pars anels

Higiver Sxlucalion Bludent ned Blaif Mokiity Eindlants st pacsornels da Fanasignament supdrisr
Nerinetuonal’ sirehnent 2914-3020" Accerd nterdmstwiionaal’ 2016-20212
Bebwein progrinies murtiries enirs pays pasticipant au propramme

Mioimee) coouirementy? Miokpuw requie’

The inatiulions nemad baiow agree 1o coapernsis for the axchange of studanis sndior staf in tha context of the Erssmus+ programme. Thay commil io respect
the quaily requiremenis of ha Emsmus Charler for Higher Education in all sspecis related o the organisalion snd management of the mehlllly, in particaler the
racagnifion of the credifs swarded fo sludsnis by the pariner instiuian.

Les diablissements mantionais cl-desscus acceplent de coopdrer aux activités de mobilité des Budients stfou des pemonnais du programme
Erastus +, la s'sngagent A respacter les engegaments quallid de ln charte Erasmus (ECHE) sn matidve d'argantastion et de gestion des' mobifités,
on particulier pour fa reconnalssance dee ¢ridits validée par ies Mudisis dans lee diabliypsements parienalras. ]

A. Information about higher education institutions Renscignaments concarnant les établissements

' mo ;f Iyizglmﬂms;n Emmau: code Contact detalla’ d“w_-wu
h““' m ﬂ” ) o ' m ‘. wml..'
(and departmant, where r i ‘g::!"mﬂn } (%0 Site ¢ ]
relevant) | {o-meill; telaphone) {du cataiogue de/ par
(et service, sl nécausaire] _Nsmpiay

UNIVERSITY OF F REIMS 01 Intemadional Office : diri@uoly-raims.fr
REMS CHAMPAGNE-ARDENNE Head of ammn office : DE Laure CASTIN

Outgoing siudent -~ karine dardennaguniv.reime.fr ' 1
incoming student — Priscila sbaka@univ.caima.fr

Postmal :
URCA =DRI
9 bd de Ia Paix
C8& 80008 ~ 31724 Reime cedex ~ France

Institutional Coordinator .
Dott. Glusappe Lucchese i R
International Relations omanlc&loml Unltl]

Plazza §.Pugltstti, 1 | iy
98122 Messing Italy} 1 H
Universith degll Studidl | X Phone: +39 090 6768524 :
Messina MESSINAOL | F-meill: spsmus@unime.it

Departmental Coordinator
Prof. Stefano Ruggerf
Department of Law
E-mall:

. g . ! " '
! inder-imativiionsl sgresmenis can be signad by byo or more dighar lﬂlnLllul .-MJ
! Las nccords lnter-inatitutionnels peuvent dire signie par 2 bu plusisurs dib) .
? Higher Education Instirons Asve to agree on the period of valkdity of tkis agrsement B

¥ Los dtablicssments d'snasignement supiriear dofvant Indiquar la pirioda fie veRdise dy .

“ Cinusas may be atided io this tamplets sgresment to better reflect the nature of bhe | Partnership J

? Des clausss supplinenteirss peuvent Siro appartées & oo moddéls d'ntsard pour pricisbr.certeine anpects du pastameriat
“Contact datalis i reach tha sanior officer ky charge of this agresment and of fis possible updales Coordonnées de Ja perscane contsat
msponssble st leurs mises & jour dventusliss

Modile accord Interinstitutionnel Erasmus + 2034-2020V1 27/08/2013




B. Mobllity numbera® per academic year Nombre de mobitits® par année académiqus

(Paragraph to be added, i the agresement is signed for more than one acadamic year the pariners commit to amand the
{abis below in case of changes in the mobity dala by no laler than the end of Januaiy in the preceding scadsmic year
Paregraphe & ajouter o I'accord eat signé pour plus (fune annde académigue :lea partenaires s'engagernt & modifier /e tablesu cr-
dessoua en cas de madificaticn des données, au pius tard & In fin du molke de janvier de 'annéde académiqus précédente.,)

FROM TO Subyect a8 S 3 Numbar of stuident mobiy
N = e s
rasmus code smus code SCED! name* § 1", P or ) He T & e
the sandng | ' terecening | Code | piscpiat| = Aveess || oS Mooy for = el
institution) instiution) disclpline® Cyels court Mobilités d'études Mobifttés de stsge®
(Code Erasmus ds | (Code Brasmus de fCITE) WD (total number of months
I'mdlrllumnl I'ﬂ;'bnumnt of the =
snvol) necusil) = study W*’d’.’
{Total en mols ou dunde
moysnne’)
F REIMS 01 | MESSINAO1 042 Law 3% 243" | 3students x L0 months
| MESSINAOY F REIMS 01 042 Law 1%, 2% 3n 3 mm? 10 months 8
F i N
i .

("Optional: subject aree study . i

WWMMMEMW%MM mwwwmaﬂﬁﬂﬂ
h.. fny mMMMtcmdb”l:am

(-mmmm ‘ l can

Le code ef Ja nom da la discipine. i niveau d'dfides sont facuitatiis.
Les sccards mier-instiutionnels ne sont pas obiigaioies pour les mobifiés de siage ef les mobiftds da fonmation. Lesﬂ#a;zﬂ:

peuvent melire en place un accord powr Forganisalion des mobilids dp siage dans ce ces, b nombre d'éiudianis envo,

partenawre doit dire indique .
Si ndcessaire, indiguer la durse iolale an moiafours das mobiitéa d'éivdes et des parsonnels.)

3 persons x 5 days each (min. 2| 2 Persona (i, 2 days pus
days plus travel time, min. B
F REIMS 01 | MESSINADY - v | Q18D e,

v
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UNIVERSITE
OwmGE e |

2 persons x 5 days each (min. 2 | 4 Persans (min. Z avs phs
days plus travel time, min, 8 travel time)
1 MESSINAD1 F REIMS 01 062 taw | hourey

The seniing institution, following agresment with the receiving instiiution, is responsible for providing support to s
nominated candidates so that thay can have the recommendad muaguuklllutllush'tuﬂhuworlnm perod
L'dtablissement d'snvol, an accord aves I'§ablisssment d’sccuell, o'engsge i alder lss candiiats retenus (mobililds d"études ot
mobliitéa d'snesignament), dans I'cbtention du niveau Nnguistique minimum recommandé avant leur départ en mobifitd :

n Language. | giiage :
Elablisement d'accuell | Subject area [ of nstruction1 |  of instruction 2 40 1800 :
{Erasmus cods) Faculiaiif : Langus Langue Stalt Mobility far Teaching
(code Erasmus) tiscipiine | d'enseignement| d'enseignement Mobliité d'onselgnsment
1 2 (Mnumnm:&ndid
i | Jovel: B2}’
B2
1 fr=r t i
T E ez ] .:. ;‘ ..
F REIMS 01 FRENCH FRE!UGH B2 FREN _OR SGLISH
| MESSINADT = ftalian English B1 B2 : f

1
For miore detalls on the language of Instnuction recommendations, see the course catalogus of each instiution {Lhks
provided on the first page).Powr plus dinformetion sur les recommandations concemani (e Iangues d'unubmmenl.te géférer au
catalogue de cours da chaque élablissement (fn indigus &n page 1), kil ‘
N L -

B. ZaemGn reagilreies im0 ] TS

fa ‘
{To be completed i nacassary, wlarraqwunenls Laaﬂdadonmdamlcar
mmrmmuwmwmmmwm smdan(smdlbrst A peidp/din
nmnmmmwmmmmmmmmmmmmm

en charge des individus entrants),

(Pleese apecily whether the institulions have the infrasiructure io weicome siuden's and staff with disabiiies. Merci de
pmmmmmumcmummtﬂmmmrhmmmmmmmmnnw e

I MESSINAOL L
The Lniversity of Messink welcomes and‘ il
students In nead of Indeual mmamanu ction wlth d/
folowing fink; ;

I

-__—-..,

¥ For an easler and conaistent undersianding of languags requiremenls, ute of the Common European Framewark of Refarence for !
(CEFR) ls racommended, see Pour une melllbure compréhansion du niveau de langue recommandé, willlser le cedre suropéen commun g
rﬂinm pour lu l-nnun u:lcll)
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E._ Calendar Calandrier

1

. Appiications/information on nominated students must reach the receiving inatitution by Les candidatures des
éludiants sélactionnéa dolvent tre tranamisos 4 'établissement d"accusll sulvant le calendrier sulvant :

Racelving inatitution Auturnn term* Spring tem*
{Erasmus eode) (month) {month)
Etabllsssmant :;::uulll Pnnﬂn:-n :.mnlrl' 2éme mnn:lm'
F REINS 01 MAY 1at NOVEMBER st
- Nomination desdkine: May 15th | Nominaiion deadiine: October 157
i Application Form: May 30™ Application Form: Octobsr 30

{* lo be adapted in vase of a irimester system & adapter en cas de systéme trimestriel)

E_REIMS 01;

2. The recelving
ddlial de ; 5§ SEMAINES

institution will send lia decision within [5) weeks L'stablissamant d'sccusil snverra sa déciaion dans un

3. A Transcript of Records will be issued by the receiving instiiution ro later than (5] weeks efter the assessment
period has finished at the receiving HEL, (it should normafly not sxceed five weeks according o the Erasmus
Higher Un relevi de notes devra dtre remis par I'établissement d'accusil dans un

délal de & samalnes aprds la fin do la périoda d'examen (déiel meximum recommancé deng le guide ECHE ! B semaines)

Charter for

Education

4, Termination of the agreamant Rupture du I'aceord
{it is up fo the involved institutions fo agree on the

for modiying or terminating the inter-inslitubonal

progedure
agrasment. Hawever, in the even! of uniateral termination, a notice of & ieast one academic year should be given.
This means that & uniiatarsl decision to discontinve the
will anly take aifect as of 1 Septamber 20XX%+1. The lerminalion cleusas mus! inchida the following

"Weither the European Commsslon nor ths Nefional Agencias can be held responsiblie

nolified o the other 1 tember 2000(
perty by 1 Sep! : -

in case of a confict)

{Les dtablissarments ont oute lalitucle sur la procddure de modification ou de rupture de I'aceord inter-institutionnel.
Cependant, en cas de rupfure unifatérale, un prievis d'sy moins une annde acaddmique devra dtre donné, c’esl & dire
qu'une notification de rupture falla ja Ter septembre N prendre effel fe 1er septembre N+1. La mention :“La conunission

europdenne
devra y figurer,)

Modkis aceord interinstitutionnat Erasmus + 2014-2020 V1 27/08/2008
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(It is recommendad that recsiving insiifutions provide the statisticel disiribution of grades according to the
deacriptions in tha ECTS users’ guids’. A link fo a webpage can be enough. The lable wil facitele the
interpralation of esch grade awarded to studenis and will facifitals the cradit transfar by the sending institution.u est
recommandd gue [itablissement d'sccuelfl fowrnisse wne classification statistique des noles conformément aux
précanisations du guide ECTS'. Un Hen vers un site peut suffire. Cette derniére alders & Pinterprétation de chague
notation altribuéa aing! qu'ay tranafert de crédits par Fétabiissement d'enval)

ECTS GRADE | GRADING SYSTEMINWORDS | MARK

A Excellent 18-20

B Very good 16-18

C Good 14-16

D Satisfactory J2-14

£ Sufficlent 10-12
FX Insufficient <10

F Failed <10
Blank

The sending and recelving institutions will provide assistence, when required, in securing visas for incoming and
outbound mobiie participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Edueation,

Les dtablissements d'envol et d'acousll alderont, lo cas échéant, les participants entrants et sortants on matiére de
visas, conformément aux exigences de [a charts Erasmus [ECHE).

Information and assistance can be provided by the following contect points and information sources informations et
assistance psuvent éire chienues suprie de :

instiiution Contact detalla Webaite for information
{Emsmus code) (emal, phone) Site Internet
Etablisssment Coordamnies
{Code Erasmus) Ca hona|
F REIME 01 Priscllia.ebaka@uny-raums ir
dri@univ-raims.fr

Modéle accord Interinstitutionnel Erasmus + 2014-2020 V1 27,/08/2013



__ N

ng-Erasmus-Handhook2, pdf (s
I MESSINAO1 SRR, Compulsory fulfillments-Itelian
Immigration rules)

The sanding and recelving knstitstions witl provide assistance in abisining Insussnce for incoming and cuthaund mobiie participants, acoording % th
recuiroments of tha Emamus Charler lor Higher Education. Lea tablissernents d’snvef ot d'accusil aideront les participants antrants =i
sortants a8 matlire d"sssurances obligatoires, conformiment aux exigences de [a charts Erasmus (ECHE).

Tlurulvluhlllllalullmmhhnmuumhmmmmhnﬂmhlym-dlmmulhum
unumummmgmﬂmmmﬂhm:L'hﬂhmIMImmmmmmmdu cas e okt
pﬁuonuhnmurfuunnn.lnhmulhuolnﬂdmnmlhmwpmlll:

*rmi Conlact tetslis
Comacae) | (ol e

| fcodeErasmus) | el tidhone)
PREMSO1 | Eriscilo.cbaka@univreims.tr

dri@univ-reima.fr

I MESEINAGL W o I

4.Housing Logement

The receiving institulion will guide incoming moblle participants in finding accommodation, eccording to the
requirements of the Erasmus Charter for Higher Education. L'établissemant d'accuell s’engage & aidsr les personnes
on mobllité tntr:n;:lanl loutr mhobr:h de Io:mlnt. m:mmmm aux oxl:zm de la charte Erumunl ('EOCHE).
information an stance can following persons information sources:, In ons et
agsistance psuvant dire obitenues mm.” by : y g { “T"

i d L '
Ll ' ¥, : A R g | a::
i ‘Em'm’-_ i 4 [t d E o ." :, v - I
Etablissement Coordonnéas : i
| {code Erewmus) {e-mall, thléphone} .
F REIMS o1
I MESSINADL

3
[
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